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и слйвигт, сливовы й плодъ. Слива-каменая плп-сибирская,
деревцо, близкое къ роду персиковъ, Ргшшз зіЬігіса, въ Дауріп.

Слившій вкусъ, цвѣтъ. Сливка, слйвочка, умалнт. С л и вян ой
вкусъ, сливный. Сливнякъ м. сливовая роща. || Сливнякъ пли
слива(я)новка, сли вянка, сливянйя наливка, вино, водка,
настояная на сливахъ.

— ница, охотникъ до сливокъ. ЦСливочникъ, родъ молочничка,
для сливокъ. Слйванецъ ж. арх. облитыя водою и въ одпу
груду смерзлыя ледяныя глыбы. Сливатель м. — н и ц а ж.
сливщ икъ, — щ ица, сливающій что либо. Слитки м. мп.
вост. лйтки или спрыски, могарычи; запивка съ поздравленьемъ,

вещь, отлить, вылить изъ расплавленаго вещества, сдѣлать от
ливкою. Слить колоколъ. * Слить пульку, отлить, соврать, рас
пустить ложный слухъ, что въ обычаѣ при отливкѣ крупныхъ ве

н а р а д о с т я х ъ .С л и в а д ь н и к ъ /ш . черпакъ. С л и в а л о ср. нвг.
рыбачій сакъ. Слитокъ, — точекъ, металъ, по расплавленьи
слитый въ одинъ комъ, глыбу. Серебро въ слиткахъ. Слив^ха
ж. пора, когда водополье сливаетъ, вода спадаетъ, сливъ водъ.
С литковы й, — т о ч н ы й , ко слитку относящс.Слитны й,
цѣльпый, сплошной. Слитный гулъ пушекъ, гдѣ уже не разли
чишь одиночныхъ взрывовъ. Слитный предлогъ, слитый въ одно
съ другою частью речи. Слйтикъ кал. вздорный слухъ, лож
ная молва, враки, пуля.
СліІГОЗИТЬ? сар. путлять, путать, говорится о ткапьѣ, о мотаньѣ.
СЛИЗИСТЫЙ, сл и зк ій ппр. см. скользить.
Слизы вать, сл и зать, сл и зн уть (одп.) что, счищать языкомъ,
очищать лижучи. Не слизывай съ т арелки, нехорошо. Кто-то
варенья слизнулъ у меня, соблазнился и полакомился, хотя бы п
пальцемъ или ложкою; отсюда слизнуть, вобще взять тайкомъ,
стащить. Слизывать глазъ, доставать языкомъ соринку, п это

щей, чтобы не сглазили; о вздорной вѣсти говор. Это колокола
льютъ ! || * Сливать что, съ чѣмъ, слить въ одно, соединять, сво

лучшій способъ, коли глазъ запорошенъ. Слизываютъ также пор
ч у , болѣзнь отъ напуску, сплевывая послѣ при наговорахъ. По

дить незамѣтно подъ одно; смѣшивать и путать, не различать.

боевъ не елио/сешь. Овца такъ не укуситъ, какъ волкъ слиснсшъ.
Языкомъ не слизнешь. Тутъ, и слизнешь, ничего не возмешь.
— ся,бытьслизану.Слйзыванье дл. сли занье ок. слизъ
м. слизка ж. об. дѣйствіе по зпачн. гл. || Слизъ, рыба Віеппіиз,
похожая на угря; иные виды живородны. С л и зн ей -кирпичъ,
набиваемый подъ гребло. С лизанъ ы. с ли зун ья, с лиз^ха

Сливать, слить что, куда, вылить, отлить; сбавить. Нуда опо
лоски дѣвать? «Да слей вонъ, въушатъу> Мною палилъ, слей
половину. і| Что, съ чего, отлить или перелить сверху, что на
верху, отчего и сливки, верхи. Сливать пиво, брагу, спускать
съ дрождей, переливать жижу въ другую посудину, покидая
гущу. Горевать, во что сливать, а пи солоду [пи судна), пи
пива (пи браги)! Горевалъ , пока брагу сливалъ, а брагу слилъ,
такъ всѣмъ сталъ милъ! ЦЧто, во что, лить, смѣшивая въ одно,
откуда сливки, слитыя вмѣстѣ остатки. Слей все молоко въ одинъ

горшокъ, да вскипяти. Остатки вина сливаютъ у нихъ въ одну
бурду. Растопить олово и слить въ одинъ слитокъ. Слитъ
красную мѣдь съ цинкомъ, и выйдетъ зеленая мѣдь. || Слить

Новая окраска рознитъ отъ старой, надо слить, подправить.
Д а ужъ какъ пи подправляй, а въ одно не сольешь. Вдали все
слито въ одну туманную синеву. У него въ умѣ всѣ понятія
спутаны и слиты ^ || Вода сливаетъ, слила, спадаетъ, сбываетъ,
входитъ въ межень, послѣ разлива. Съ Шереметевымъ идетъ
вся попизовская сила, а оіедутъ напросухѣ, когда вода сольетъ
и конскій кормъ поспѣетъ, стар. Вода съ луговъ слила. — ся,
быть сливаему, въ рази. знчн. || Ока съ Волгой сливаются подъ
Нижнимъ . Цвѣта не ясны, кагто мутно сливаются. Во снѣ
мысли сумасбродно сливаются. Глаза тупы,слѣпо виж у,словно
все слилось въ туманѣ. Оспа слилась, стеклась. Сливанье дл.
. слитіе ок. сливъ м. сливка ж. об. дѣйст. по гл. Сливанье
пива. Слитіе рѣкъ. Вода на сливѣ, на сливъ пошла. Сливка вина
съ ягодъ. || Сливъ, вешняя пора убыли разлива. || Сливъ кровли,
стрехй/стокъ, свѣсъ; па мелыіц. желобъ и стокъ па колеса; ||сливъ
посудины, носокъ, рыльце, отливъ. |] Сливъ,надъ окнами илп у по

ж. кто умѣетъ слизывать глазъ, доставать соринку языкомъ.
Слизь, см. скользить. Слйза об. пск. лакомка.

Сл пзурка м. полоска бумаги, приклееваемая переплетчиками къ
первой и послѣдней тетради книги.

С ликовать что, сложить лицомъ къ лицу. Сликовать карты,
сложить навыворотъ, лицевой стороной вмѣстѣ, а рубашкой
наружу. Карты слшовались, разбери-ка ихъ, да перетасуй !
Сликованье, сликовка, дѣйст. пли состп. по гл. || Слико
вать, црк. со-ликовать, ликовать обще съ прочими.
СЛИМЯКЪ м. юж. зап. улитка, слизепь, слизнякъ.
Слимонить что, стянуть, подтибрить, украсть.

докопника, доска, прибитая накось, для стоку воды. ЦУ цѣловальпк. Слипа, сл ю н а п слюгиі ж. слень тмб. с л ю н и т .ю ж . слюнка,
слюночка ; слюнйща; свѣтлая, густоватая влага, отдѣляемая во
рту сл ю н н ы м и ж елезками, чрезъ слюнные протоки. Слюнки
текутъ, потекли, говор. о лакомомъ кусочкѣ. Подбери слюнки,
губки, губы. Помазать лиш ай слюнями натощакъ. Дети —

сливъ, остатки вина, стекающіе по каплѣ изъ опорожненіяхъ шка
ликовъ, опрокидываемыхъ на мостикъ, надъ ендовой. || Сливка,
арх. сходъ, мірская сходка. Сливки ж. мп. скопъ, остатки раз
ныхъ винъ, слитыхъ вмѣстѣ. Сливками не потчуютъ, а ихъ на
уксусъ ставятъ. || Снимаемый съ молока прѣсный устой; верхй,
снимки,настой,вост. сладкая сметана; гдѣ заобычай топятъ мо
локо (орнб.), сливки зовутъ каймакомъ. Сливки сырыя, вареныя,
топленыя. Сливочки густыя. Пѣтъ молочка, такъ сливокъ дай.
Сливь ж. все что слито, по негодности. || %Гутъ пародъ такая
славь, что годнаго человѣка не найдешь. Сливной, ко сливу,
въ разнх. знчпх. отясщс. Сливной мостъ, въ плотинахъ, желобъ,
для стоку воды. Слившія поля, круглыя, подъ одпу межу. Слив
ная оспа, сплошная, почти въ одинъ струпъ. Сливной камень,
сливной плотности, сплошной, безъ всякаго признака зерни
стости или слойки. Сливное молоко,— вино, слитое изъ разныхъ
посудъ. Сливонское вино, шуточ. сливнбе, бурда, мѣшанйна.
Сливочный, ко сливу, сливкѣ, или || ко сливкамъ относящс.
ЦСливочная, въ водѣ сщ. ж. молочная, продажа сливокъ, молока.
Сливочный вкусъ.— продавецъ.— мороженое. Сливочникъ,

слйна, а безъ нихъ схима. По сластямъ и слюнки текутъ.
Міръ по слюнкѣ плюнетъ, такъ море. || Слюнка, въ шулрек.
картжп. игрѣ: помѣта картъ, съ рубашки, слюною,во время игры.
С л ю н и ста я или сл ю н о в а та я жидкость. Слю нйвы й
ребенокъ, сл ю н я й м. слю няй ка ж. или сл ю н тя й , — ка,

у котораго слюна течетъ изо рту. Великъ да слюнявъ, малъ да
сердитъ [да боецъ, да красенъ). С л и н о в а ти к ъ ол. слюняй,
молокососъ. С л ю н и ть что, мочить, пачкать слюнами; — ся,
стрд. взв. по смыслу. С лю нявѣть, стаповиться слюнявымъ.
С л ю н о го н н ы й корень, сл ю н огон ъ , растенье Апасусіиз
ругеШгит. Слю н оотдѣ льны я, или — отдѣлительны я
ж елезки. С лю н отеченье, сл ю н отёч а и слю нотёкъ,
болѣзненое состоянье обильной течи слюны. Ртутная отрава

сказывается слюнотеченьемъ. У бѣшаной собаки появляется
слюнотеча. Слёнъ м. или слень ж. слизь на рыбѣ.
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